MUHHUCTEPCTBO MPOCBEIEHU S POCCUICKOI ®EJIEPALIUU

(denepajsbHOe rocyiapcTBeHHOE 0K0IKeTHOE 00pa3oBaTe/ibHOE YUpeKAeHUe BbICIIEro
o0pa3oBaHus
«KpacHosipckuii rocy1apcTBeHHbIN MeJaroru4ecKuii yHuBepcuTer
um. B.II. AcradpneBar»

(KT'ITY um. B.I1. AcradneBa)

HPEI[METHO-HPAKTI/I‘IECKI/Iﬁ MOAYJIb
JIGKCHKO0JIOTHSA AHTJIUNCKOI0 SA3bIKA

paboyas nporpaMma JUCIHUILIAHBI (MOTYJIS)

3akperuieHa 3a kadeapoit 14 Auramiickoii ¢pusnosornu
VY4eOHblil TI1aH 44.03.05 HOCTpaHHBIH 31K U MHOCTPAHHBIN SI3BIK (QaHTIIMHCKUH S3BIK M UCTIAHCKHH ) (O,
2025).plx

44.03.05 IMemaroruueckoe oOpazoBanue (C IByMs IPOQHISIMH MOJATOTOBKH)
HanpasnenHocts (poduib) 06pazoBarenbHON MporpaMMbl THOCTpaHHBIH SI3BIK U
WHOCTPAHHBIN S3bIK (AHTIMHCKUH S3bIK U UCTIAHCKHUH S3bIK)

Keanuduxanus O0akanaBp

dopma o0ydeHuUs OYHasi

OO611ast Tpy10eMKOCTh 23ET

YacoB 1o yueOHOMY IUIaHy 72 Bunpr koHTpOIs B ceMecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eTHl ¢ OLEHKOH 6
ayIUTOPHBIE 3aHATHUS 36
CcaMOCTOsTeNIbHAs paboTa 35,85

KOHTaKTHast paboTa BO BpeMs
npomexytouHoi arrecraruu (MKP)

Pacnpeneneﬂne YacoB JUCHMIIJIMHBI MO ceMecTpaMm

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp 6@3.2)
Ha Kypce>) Hroro
Henens 14 1/6
Bun 3anstuit vII PIT yII PIT
Jlexkun 18 18 18 18
IIpaxrTuueckue 18 18 18 18
KonTpons Ha 0,15 0,15 0,15 0,15
MIPOMEKYTOUHY IO
aTTecTaluio (3a4er)
Uroro aya. 36 36 36 36
KonraktHas padora | 36,15 | 36,15 | 36,15 | 36,15
Cawm. pabora 35,85 1 35,85 | 35,85 | 35,85
Uroro 72 72 72 72




IIporpammy cocTaBuI(1):

K¢hH, doyenm, Kopuynosa Anosrcenuxa Braoumuposna

Pabouast nporpamMma AUCIIUIUTNHEL

JIeKCHKOJIOTHS aHTJINICKOT0 I3bIKA

paspabotana B cootBercTBur ¢ ®I'OC BO:

®denepanbHBIi TOCYAAPCTBEHHBI 00pa30BaTENLHBIA CTAaHAAPT BHICIIETO 00pa30BaHusI - OaKagaBpHaT 110 HAIIPABICHNIO TOArOTOBKU
44.03.05 INenaroruueckoe oOpazoBanue (¢ 1ByMs HpoQuisiMU NOATr0TOBKH) (1prka3 MunoOpHayku Poccun ot 22.02.2018 1. Ne 125)

COCTaBJICHA HAa OCHOBaAHUHN yqe6H0r0 IJ1aHa:

44.03.05 IMenaroruueckoe oOpazoBanue (C IByMs IPOQUISIMHA HOATOTOBKH)
Hampasnennocts (poduiib) 06pa3oBaTenbHON mporpaMMbl HOCTpaHHBIH S3bIK 1 HHOCTPAHHBIN A3bIK (QHTITHHCKWH S3BIK U
HCTIAaHCKUH SI3BIK)

YTBEPXKJICHHOTO YU&HBIM COBETOM By3a 0T 25.06.2025 npoTokon Ne 8.

Paboyas nporpamMa oo0peHa Ha 3aceiaHuH Kadeaps

14 Anrnuiickoii ¢puaosorun

IIporokoun ot 07.05.2025 r. Ne 7

3aB. kadenpoit butHep Mpuna AnexcanapoBHa

Ipeacenarens HMC YT'H(C) Jlykunsix HOnus BanepseBna
14 mas 2025 r. Ne6



1. IIEJIM OCBOEHMSI JUCLIUILTAHBI (MOYJIST)

Jlekcukonorus Kak oAHa U3 GyHIaMEHTAIbHBIX JMHIBUCTHUECKUX JUCLHIUINH 3aKIaIbIBACT OCHOBY 3HAHUH O S3BIKE, Pa3BUBAET
YyBCTBO S3bIKa, IOHMMaHHUE OCOOCHHOCTEH CEeMaHTHIECKON CTPYKTYPHI Pa3HBIX THIIOB CJIOB, Pa3BHUBAET SI3BIKOBOE MBILIICHUE,
MIOMOTaeT HOHATh UCTOPHUIO U KyJIBTYPY HapoJa 4epes sI3blK.

2. MECTO JUCHMILTUHBI (MOAYJIsI) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJBbHOM ITPOTPAMMBbI

Lukx (paszern) OIL: | B1.B.02

2.1

TpeGoBanus K NpeABAPUTEILHOI NOATOTOBKE 00y4Yal0Ierocs:

2.1.1

OCHOBEI SI3BIKO3HAHUS

2.12

[IpakTideckas rpaMMaTHKa aHTIIHMHCKOTO SI3BIKA

2.1.3

IIpakTuveckas pOHETHKA AaHTJIMHCKOTO SI3bIKA

2.14

KOMMyHI/IKaTI/IBHHﬁ IMPakKTUKYM AHTJIMHACKOTO SI3bIKA

2.1.5

ITpakTHKa yCTHOI U MUCbMEHHON peuu (aHITIMHCKUH SI3BIK)

2.2

JucuuninHbl (MOIYJIM) U MPAKTUHKH, JAJIs1 KOTOPBIX 0CBOCHHE TAHHOH TUCHUILIMHBI (MOIYJIs1) HEOOX0AMMO KaK
npealecTByoLiee:

2.2.1

Teoperuyeckast rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO A3bIKa

222

HO,I[FOTOBKa K Caqa4de€ 1 caa4da rocy1apCTBCHHOTO SK3aMCHaA

223

Hay‘IHO-I/ICCJ'ICJ_IOBaTCJ'ILCKaﬂ pa60Ta

224

BeinosHeHue U 3aluTa BBIITyCKHON KBalnn(UKalMOHHONH paboThI

225

JIuHrBOKYNBTYpOIOTHS

3. POPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIX 1 THAUKATOPBI UX JTOCTUXEHUA

OIIK-9: Crioco0eH MOHUMATH MPHHIUNBI PA60THI COBPeMEHHBIX HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIi M HCIOJIb30BATh MX IS

peuieHusd 3aaa4 HpO(l)eCCl/IOHaJ'IbHOﬁ JCATCIBHOCTH

OIIK-9.1: BoiGupaet coBpemeHHble HHGOPMAMOHHbIE TEXHOJOTHU U TPOrPaMMHBIE CPEICTBA, B TOM YHCJIe
0TeYeCTBEHHOI 0 MMPOM3BOACTBA, VIS pelieHUsI 3a1a4 NPodecCHOHAIBLHOM NeATeJbHOCTH

3HaTh:

VYposens 1 Ha nmpoxBuHYTOM ypOBHE 3HAeT M IIOHUMAET IIPUHIUIEI pPaOOTH COBPEMEHHBIX
UH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U

VYposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE 3HaeT 1 HOHUMAET IIPUHIUITE PA0OTHI COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIOHHBIX TEXHOIOTHI

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE 3HaeT ¥ IOHUMAET NPUHIUIBI PaOOTH COBPEMEHHBIX
UH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT U

YMmern:

VYposens 1 Ha npoxBHHYTOM YypOBHE YMEET HCIOIb30BaTh COBPEMEHHbIE HH()OPMaHOHHO-
KOMMYHHKAI[OHHbIE TEXHOJIOTHH JUIs cOopa, 06paboTKy 1 aHaIM3a HHGOPMAIUHN IIPH
pelleHnHt TIOCTaBICHHON 3a1a41

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT HCIOIB30BaTh COBPEMEHHbIE HH)OPMALOHHO-
KOMMYHHKAI[OHHBIE TEXHOJIOTHH JUIs cOopa, 00paboTKu U aHan3a HHHOPMAIUU NIPU
pelleHnH TTIOCTaBICHHON 3a1a41

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT UCTIOIb30BaTh COBPEMEHHBIE HHPOPMAMOHHO-
KOMMYHHUKAI[OHHbIE TEXHOJIOTHH JUTs cOopa, 00paboTKH 1 aHaIM3a HHPOPMAIUHN IIPH
pEIICHUHN ITOCTABICHHOH 3a1aIH

Baagern:

Yposens | Ha npoxBHHYTOM ypOBHE BlIaJieeT METOAUKOH IIPHUMEHEHHs] COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUI U MPOTPaMMHBIX CPEJICTB IS PEILCHUS 3a1ad
npoQeCcCHOHATBHOM IEATeIbHOCTH

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHe BajieeT METOIUKON IPUMEHEHHSI COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH M IPOrPaMMHBIX CPEACTB ISl peLIeHHs 3a1ad PO eCcCHOHANBHOM
JeATeIbHOCTH

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHe BIaieeT METOJUKON MPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX
MH(OPMALOHHBIX TEXHOJIOTHI U IPOTPAMMHBIX CPEACTB JUIS PEIICHUS 3a1a4
po(heCcCHOHATEHOH AesATeIBHOCTH

OIIK-9.2: leMoHCTpHPYET COCOOHOCTH HCNO/IB30BaTh MG POBbIe pecypchl LISl peleHus 3a1a4 NpogeccHOHATBHOMI
JesITeJIbHOCTH

3HaTh:

Yposens | Ha nponBuHyTOM ypOBHE 3HA€T U MOHUMAET IPUHIMIIBI PAOOTHI COBPEMEHHBIX

MH()OPMALIMOHHBIX TEXHOJIIOTHH M BO3MOXKHOCTH MX HCIIOJIb30BAHHUS ISl PEIICHUS
poeCCHOHANBHBIX 3a/1a4




Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE 3HAeT M TIOHUMAET MPUHIIUITBI PA0OTHI COBPEMEHHBIX
MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTHI W BO3MOXXHOCTH UX MCIIOJIb30BAHMS [JISI PEILCHHS
po¢eCCHOHANBHBIX 3324

VYposens 3 Ha moporoBom ypoBHe 3HaeT ¥ MOHUMAET TPUHIIUIIBI pAOOTH COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIOHHBIX TEXHOJIOTHUI U BO3ZMOKHOCTH MX HCIIOIb30BAHUS ISl PELICHUS
po¢eCCHOHAIBHBIX 3aa4

YMeTh:

Ypogsens | Ha npoaBuHyTOM ypOBHE YMEET UCIOJIB30BATh IIPUHLIUIIBI PAOOTH COBPEMEHHBIX
UH(OPMAIIOHHBIX TEXHOJIOTUI U BO3MOKHOCTH MX UCIOJIBb30BAaHUS JJISl pEICHHS
po¢eCCHOHAIBHBIX 3aa4

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE YMEET HCIIOJIb30BaTh PHHIIUITBI pAOOTHI COBPEMEHHBIX
HUH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHI U BO3MOXXHOCTHU UX MCIIOJIb30BaHMS TSI PEIICHHS
Mpo¢eCCHOHANBHBIX 33124

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT UCIIOIb30BaTh IPUHIHUIIBI PA0OTHI COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIOHHBIX TEXHOJIOTHI U BO3ZMOKHOCTH MX HCIIOIb30BAHUS ISl PELICHUS
po¢eCCHOHAIBHBIX 3aa4

Baanern:

ypOBeHB 1 Ha MMPOABUHYTOM YPOBHE BJIAACCT UCIIOJIb30BAHUEM COBPEMCHHBIX I/IHq)OpMaLII/IOHHLIX
TEXHOJIOTHUH U BO3MOXHOCTSIMHU HUX HCIIOJIb30BaHUS JJIA pCHICHUA HpOd)eCCI/IOHaJ'ILHLIX
3aj1a4

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BiIaieeT UCIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH(OPMALIOHHO-
KOMMYHHUKAI[HOHHBIX TEXHOJIOTHIA 71t cbopa, 00pabOTKH U aHANIN3a HHPOPMAIINH IPH
pELIEeHNHN I0OCTaBIEHHOH 3a1a4u

Yposens 3 Ha moporoBom ypoBHe BilaJieeT HaBBIKAMH OPHEHTAUH B TPO(HECCHOHATBHBIX
WCTOYHHKAX. [leMOHCTpUPYET HEYCTOHINBBIE HABBIKM PAOOTHI ¢ IU(PPOBHIM
00pa3oBaTeIbHBIM KOHTEHTOM JUIs PEHICHUs MPO(ECCUOHANBHBIX 3a/1a4

IIK-11: CnocodeH HCNoJb30BaTh NOHATHITHBIN anmapaT TeopeTHYeCKO U MPUKJIATHO JUHIBUCTUKH U JIMHIBOAUIAKTHKH

IIK-11.1: BrageeT nOHATHIHBIM aNNapaTOM TeopeTHYECKOH U MPUKJIAAHOI JUHIBUCTHKHU B PodeccHoHATbHO
KOMMYHHKAIIMH

3HaTh:

Yposens 1 Ha mpoaBuHyTOM YpOBHE JEMOHCTPHUPYET YBEPEHHOE 3HAaHHE NPOGHECCHOHANBHOM
TCPMUHOJIOTUH

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE IEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE IIPO(ECCHOHAIBHOM
TCPMUHOJIOTUH

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE JeMOHCTPHPYET yBEpPEeHHOE 3HaHHE MPO(eCCHOHATIBHOI
TE€PMHUHOJIOTUH

Ymern:

VYposens 1 Ha npoaBuHYyTOM ypOBHE yMeeT IIPOBOIHUTH aHAITH3 TEOPETHIECKOTO U (paKTHIECKOTO
S3bIKOBOTO MaTepuaa ¢ UCI0JIb30BaHUEM MOHATUIHOIO annapara JUCHHUILIAHbBL

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT IPOBOJUTH aHATIHU3 TEOPETUUECKOT0 U (paKTHIECKOro
SA3BIKOBOI'O MaTe€pualia ¢ UCIOJIb30BaHUEM MMOHSITUHHOTO arrapara JUCHHUITIIINHBL

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE yMeeT IMPOBOANTE aHATN3 TEOPETHIECKOTO U (hPaKTHIECKOTO
S3bIKOBOTO MaTepuaa ¢ UCI0JIb30BaHUEM MOHATUIHOIO annapara JUCHHUILIAHbBL

Buagers:

Yposens 1 Ha npoasunyToMm ypoBHE BilaZieeT HOHATUIHHBIM annapaToM U3y4aeMoN JUCLUIUIMHBI AT
pelieHys IpopeCCHOHANBHBIX 3a1a4

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BiaeeT HOHATHIHBIM anmapaToM U3y4aeMOW AUCIMILIHHBL JJIs
penienys NpohecCHOHATIBHBIX 3a1a4

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHe BlIaJeeT IOHATUHHBIM allapaToM H3y4acMON AUCLUIIMHBL U1
pelieHys IpopeCcCHOHANBHBIX 3aa4

IIK-11.2: [IpuMensieT NOHATUIHHBIN annapaT TeopeTHYeCKOil M NPUKJIAHON JMHIBUCTUKH M JIMHTBOAMIAKTHKH 115
peleHust Npo)ecCHOHANBHBIX 32124

3HaTh:

Yposens 1 Ha npoasunyTOoM ypoBHE AEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE TOHATUIHHOIO anmnapaTa
TEOPETUYECKOM U MPHUKIIaAHON IMHIBUCTUKY U IMHTBOJUAAKTUKY JUIs PELICHUS
npodeccuoHaIbHBIX 33134

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE AEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE ITOHATUIHOTO armnapaTa
TEOPETUYECKOM U NPUKIIAJAHON JIMHTBUCTUKY U JIMHTBOIUIAKTUKH JUIS PELICHUS
npo¢eCCHOHAIBHBIX 3aa4

VYposens 3 Ha moporoBom ypoBHE IEMOHCTPUPYET yBEPEHHOE 3HAHUE MOHITUITHOTO armapara
TEOPETUYCCKOM U MPHUKJIAAHOM JIMHIBUCTHKU M JIMHTBOANUAAKTUKH JUTSL PELICHUS
po¢eCCHOHANBHBIX 3324




YMeTh:

Vposens 1 Ha npoaBuryTOM ypOoBHE YMEET MPUMEHSTH MOHATUHHBIA alllapaT TEOPETHIECKON 1
MIPUKJIAQAHON JTMHTBUCTUKY U JIMHIBOIUIAKTHKY [UISl peIIeHUsI IpodeccnoHanbHBIX 33134
Yposens 2 Ha 6a3oBoM ypoBHE yMeeT MPUMEHATH MOHATUIHHBIN arnapar TeOpeTHIEeCKOU 1
MIPUKJIAHON JIMHTBUCTHUKU M JIMHIBOJMIAKTHKY ISl peIIeHHsI TPO(GECCHOHANBHBIX 3aa4
VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHe ymMeeT IpUMEHSTh HOHATUHHBIN anmapaT TEOPETUIECKON 1
MIPUKJIAHON JIMHTBUCTHUKU M JIMHTBOJMIAKTHKY ISl peIIeHHsI PO ECCHOHANBHBIX 3aa4
Baangern:
Vposens 1 Ha npoaBuryTOM ypoBHE BllafieeT MOHITUWHBIM allllapaToOM U3ydaeMON AUCITUTUINHBL TS
pemenust npodeccHoHaIbHBIX 33134
Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BiajJeeT MOHATHIHHBIM aIrnapaToM H3y4aeMON JAUCIMIUIMHBI IS
peeHus npodecCHOHANBHBIX 33134
VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHe BiajieeT NOHATUHHBIM alllapaTOM W3y9aeMOM TUCITUTUTAHBI JJIs
peueHus npodecCHOHANBHBIX 3a7a4
4. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JUCIUIIJIMHBI MOAYJIS)
Kon HaumeHnoBaHue pa3fiesioB U TeM /BH] Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jluteparypa | Uure | Ilpumeuanue
3aHATHA 3aHATHS/ Kypc 111011 M 3J1. pecypehl | pakT.
Paznen 1. Paznen 1. JlekcukoJjiorus,
JIEKCHKOTrpadust
1.1 Tema 1. Jlekcukonorwus. SI3piku Mupa. 6 2 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
Onpenenenus s3bika. [Ipodiema OIIK-9.2
SI3BIKOBOTO 3HAKa U cI0Ba. Pa3HOBHIHOCTH [K-11.1 TIK
JeKCUKONIOTuH. CBsI3b  JIEKCHKOJIOTUH C -11.2
JIPYTUMH HayKaMHu.
Tema 2. Jlekcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduu
Bpurannn u CILIA. Tumsl coBapei.
Paspurue cioBaps. [Tyt obGoramenus
cioBaps.
/JTex/
1.2 Tema 1. Jlekcukonorwus. SI3piku Mupa. 6 1 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
Onpenenenus s3bika. [Ipobiema OIIK-9.2 JI1.3
SI3BIKOBOTO 3HAaKa U clioBa. PasHOBHAHOCTH TIK-11.1 TIK
neKkcukonoruu. CBs3b  JIEKCUKOJIOTHHU C -11.2
JpYyTMMH HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduu
Bpurannn u CILIA. Tumsl coBapei.
PazBurtue cinosaps. [lytn odoranieHus
cioBapsl.
Mp/
1.3 Tema 1. Jlekcukonorwus. SI3piku Mupa. 6 2 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
Onpenenenus s3bika. [Ipobiema OIIK-9.2
SI3BIKOBOTO 3HAaKa M clioBa. PasHOBHAHOCTH TIK-11.1 TIK
nexcukonorud. CBs3b  JIEKCUKOJIOTHH C -11.2
JpYyTMMH HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduu
Bpuranuu n CHIA. Tumsl cioBapeii.
PasBurue cioBaps. [lytu obGoramenus
cioBapsl.
/Cp/
Paznen 2. Pazgen 2. PazButme u
o0oraieHue cJJOBapHOI0 COCTaBa
AHIVINHCKOTO S13bIKA




2.1

Tema 3. CrioBooOpazoBanue. Mopdema.
CrpykTypHbIe THITBI clI0B. OCHOBHBIE T
BTOPOCTENEHHBIE CITOCOOBI
CJI0BOOOPA30BaHUS B aHTTIMHCKOM SI3bIKE.
JepuBanus. Knaccudukanus cypduxcon
1 npedrkcoB. OyHKIHOHATbHBIE
ocobennocTH addurcos. MckmodeHus.
Kounsepcust. cToprueckue NpUIHHEL
BO3HUKHOBEHUS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYeCKHE OTHOILECHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
ITpoGiiema mepBOro KOMIIOHEHTA B
cTpykType Tuna «Stone wally.
CroBocnoxenne. Kpurepuu cloxXHBIX
cJ10B. THIIBI CIIOXKHBIX CIIOB B aHTITUHCKOM
s3bike. Cokpanienus. Knaccugukanus
cokpaileHuid. BropocteneHHbie crmocoObt
CJI0BOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

s3pIke. /JIex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MNK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.2

Tema 3. CnoBooGpa3zoBanue. Mopdema.
CTpyKTypHBIE TUIIBI CJI0B. OCHOBHBIC U
BTOPOCTENEHHBIE CITOCOOBI
CJI0BOOOPA30BaHUs B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukanus cypduxcon
1 npehukcoB. DyHKIHOHATbHBIE
ocobeHHocTH addurcos. MckmodeHus.
Kongepcust. IcTopuieckre MpUuIrHbI
BO3HHUKHOBEHHUS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKHE OTHOILECHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
TIpo6Giema nepBOro KOMIIOHEHTA B
CTpyKType THma «Stone wall.
CroBocnoxenne. Kpurepuu cloxXHBIX
coB. TUIIBI CIOXKHBIX CJIOB B aHTJIUHCKOM
s3pike. Cokpamenus. Kinaccupuxanust
cokpareHnii. BropocreneHnsie crioco0bt
CJI0BOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

s3bike. /TIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

23

Tema 3. CiioBooOpazoBanue. Mopdema.
CTpyKTypHBIE TUTIBI CJT0B. OCHOBHBIC
BTOPOCTETIEHHBIE CIIOCOOBI
CJIOBOOOPA30BaHUs B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukanus cypduxcon
1 pedukcoB. OyHKINOHATBHBIE
ocobenHocTH ahPukcoB. VCKaroueHus.
Komnsepcust. IcTopuueckre MpuarHbI
BO3HHUKHOBEHHUS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKUE OTHOILICHHS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
IIpo0Gema IepBoOro KOMIOHEHTAa B
CTpyKType THma «Stone wall».
CroBocnoxenne. Kpurepun cloxKHBIX
cJ10B. THUIIBI CIOKHBIX CIIOB B aHTJIMHCKOM
s3pike. Coxpamenus. Kinaccuguxarus
cokpaileHuid. BropocTeneHHbie crocoObl
CJIOBOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

si3pike. /Cp/

9,85

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2

24

Tema 4. dpaszeostorust aHTITHICKOTO S3bIKA.

®pazeonornyeckas enununa. Mceropus
(dpazeonorun. OnpeneneHue
(hpazeosornuecKon eIMHHIIBL.
Knaccundukanus dhpaseonornuecknx
enuHA. [I0CIOBUIIBI U TOTOBOPKH
AHIITUICKOTO s13bIKa. KpbLtaThie ciioBa u
BeIpaxkeHus1. [IyTu oOpa3oBaHus
(hpazeosornueckux eauHu. /Jex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2




2.5

Tema 4. ®pa3zeonorust aHMUICKOro A3bIKA.

®pazeonornyeckas exunnna. Mcropus
¢bpazeonorun. OnpeencHue

(b pazeoorHueCKON eTUHHMIIBI.
Krnaccudukanus hpazeonornyeckux
enuHu1l. [I0CTIOBUIIBI U TOTOBOPKH
QHTITHHCKOTO si3bIKa. KpbliaThie ciioBa u
BhIpaxkeHus. [IyTn oOpazoBaHus
(bpazeonorunueckux equnuil. /TIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MNK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.6

Tewma 4. ®pazeosiorust aHTIUHCKOTO S3BIKA.

dpaseonoruueckas enuauIa. Mcropus
(paseonoruu. OnpenencHue
(bpa3eonornyecKon eIMHUIIBL.
Knaccudukarus ¢ppa3eonornuecKkix
enuHu1. [1oCIOBUIIBI 1 TOTOBOPKH
aHIIMicKOro s3pika. KpbulaTsle cioBa u
BeIpaxkeHus. [IyTn oOpazoBaHus
dbpazeonornyeckux equnun. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.7

Tewma 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemacuosoruu. Mcropus ceMacuosaoruu.
Crpykrypa 3HaueHus cioa. [logxomer k
W3y4YEeHUIO 3HaueHus cioBa. PedepeHTHbIH
U QYHKIIMOHATBHBIN MOAX0a. THIIbI
3Ha4yeHus. KOMIIOHEHTHI 3HaYEeHHUSI.
JlenoratuBHoe 3HaueHue KoHHOTaTHBHOE
3HAa4YEeHHUE U er0 KOMIIOHEHTHI:
CTHJINCTHYECKask OTHECEHHOCTh U
SMONMOHANBHEIH 3apsiy. [lomrcemus. Pons
MIOJIICEMHUH B aHIJINHCKOM SI3BIKE.
[Iponecchl pa3BUTHS MTOJIMCEMUHU.
Omonumust. CHHOHUMHESI. AHTOHUMUSL.
ITytn u3meHeHus 3HaueHus cioBa. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.8

Tewma 5. Cemacuonorwus. [Ipenmer
ceMacuonorun. Vctopust ceMacHoIOTHN.
CrpykTrypa 3HaueHus cioBa. [Togxomer k
M3YYCHHIO 3HAYCHUS ciioBa. PedhepeHTHBIH
1 QYHKIMOHAIBHBIN moxoa. THIisl
3HayeHHUs. KOMIOHEHTHI 3HAYCHUS.
[JenoraTuBHoe 3HaueHne KoHHOTaTHBHOE
3HAYEHHUE U €TI0 KOMIIOHEHTHI:
CTHIIMCTUYECKAs OTHECEHHOCTh U
SMOUMOHaNIbHbIN 3apsa. [lonucemus. Ponp
MOJINCEMUH B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.
[Ipoueccel pa3BUTHS MOIMCEMHUN.
Omonumusi. CHHOHUMHS. AHTOHUMHUS.
[Tyt usmeHeHus 3HaueHus ciosa. /IIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2

2.9

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
ceMacuonoruu. Vctopust ceMacHOJIOTHY.
CrpykTrypa 3HaueHus cinoBa. [Toaxoer k
M3yYCHHIO 3HAYCHUS ciioBa. PedhepeHTHBIH
1 QYHKIMOHAIBHBIN moxoA. Turibl
3HayeHus. KOMIOHEHTHI 3HAYCHUSI.
JlenoraTuBHoe 3HaueHue KOHHOTAaTHBHOE
3HAYEHHUE U €TI0 KOMITIOHEHTHI:
CTHIIMCTUYECKAsE OTHECEHHOCTh U
sMoUMOHaNbHbIN 3apsal. [lonucemus. Pons
MOJINCEMUH B aHTJIMICKOM SI3BIKE.
[Ipouecce! pa3BUTHS MOIMCEMHUN.
Omonumust. CHHOHUMUS. AHTOHUMUS.
ITytn u3meHenus 3Hauenus cinosa. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2




2.10 Tema 6. 3auUMCTBOBAaHUS B aHTIIMHCKOM 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
si3b1ke. Pouib 3aMMcTBOBaHUI B OIIK-9.2
AHTJIMKACKOM si3bIKe. THITbI KaccupuKaun IIK-11.1
3aumcTBOBaHMid. Kiaccudukamys mo: a)
acriekTy; 0) CTereHn aCCUMWISALIUY; B) 110
SI3BIKAM-UCTOYHUKAM
3auMcTBOBaHMH. /JIex/
2.11 Tema 6. 3auMCTBOBaHUS B aHTIIMHCKOM 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
si3b1ke. Pouib 3aMMcTBOBaHUI B OIIK-9.2
aHTJIIMHACKOM si3bIKe. THITBI KaccupuKaui MK-11.1 TIK
3aumcTBoBaHMi. Kiaccudukanus mo: a) -11.2
acriekTy; 0) CTereHn aCCUMWISALIUY; B) 110
SI3BIKAM-UCTOYHHUKAM 3auMcTBoBaHuil. /T1p/
2.12 Tema 6. 3auMCTBOBaHUS B aHTIIMHCKOM 4 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
si3pIke. Posib 3aMMcTBOBaHUI B OIIK-9.2
AHTITUICKOM si3bIKe. THITHI KiTaccuuKanuii IIK-11.1 TIK
3aumcTBoBaHMid. Kiaccudukanus mo: a) -11.2
acriekTy; 0) CTereHn aCCUMWISALIUY; B) 110
SI3BIKAM-UCTOYHUKAM 3aMMCTBOBaHUH. /Cp/
Pa3nen 3. Pa3nen 3. Bapuantnl u
JIUAJTEKTbI AaHTJINHCKOTO SI3bIKA
3.1 Tewma 7. AMepukaHnckuii aHTTIHICKU. [[Ba 2 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
Teproa pa3BUTHSI aMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2
anrnuiickoro. O0IIKE U OTIIMYUTENBHBIC M[K-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPHKAHCKOTO -11.2
BapHaHTOB aHIIMICKOTO si3bIKa. X
B3auMoBnusHue. /JIex/
32 Tema 7. Amepukanckuil anrnuiickuid. [IBa 1 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
NepUo/a pa3BUTUSA AMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2
aHrmiickoro. O0NIye U OTIIMYUTENbHEIE MK-11.1 TIK
YepThl OPUTAHCKOTO B aMEPUKAHCKOTO -11.2
BapUaHTOB aHTIMHCKOTO s3bIKa. MX
B3aumoBiusuue. /Ilp/
33 Tema 7. AMepukanckuil aHTTIHICKHH. [[Ba 4 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
TIEPUOA Pa3BUTHUSI AMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2
anruiickoro. OOuIMe 1 OTIMYUTEIIbHBIC MK-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO -11.2
BAapHAHTOB aHIJIMMCKOTrO s3bIKa. Mx
B3aumoBnusiaue. /Cp/
34 Tewma 8. JIpyrue BapuaHThl aHTJIMHCKOTO 2 OIIK-9.1 JI1.1JI1.2
SI3BIKA U ero auanekThl. OCHOBHEIE OIIK-9.2
BAapUAHTHI AaHTJIMACKOTO SI3bIKA. J{HaneKTsl MK-11.1 TIK
B bpuranuu CIIA. /JTIex/ -11.2
3.5 Tewma 8. JIpyrue BapuaHThl aHTJIMHCKOTO 1 OIIK-9.1 JI1.1JI1.2
SI3BIKA U ero auanekThl. OCHOBHEIE OIIK-9.2 JI1.3
BAPUAHTHI AHTVIMUCKOTO S3bIKa. J{naneKTs MK-11.1 TIK
B bpuranuu CIIA. /TIp/ -11.2
3.6 Tewma 8. JIpyrue BapuaHThl aHTJIMHCKOTO 4,85 OIIK-9.1 JIT.1J11.2
s13bIKa U ero auanekTbl. OCHOBHEIE OIIK-9.2
BAPUAHTHI AHTMNIMUCKOTO S3bIKA. J{naneKTs MK-11.1 TIK
B bpuranuu CIIA. /Cp/ -11.2
Pasnen 4. 3auer ¢ oneHkoi
4.1 3auet /3auérCO1/ 0,15 JI1.1 J11.2 OTBeTHI HA
BOIIPOCHI IO
Paznmenam 1-3.
4.2 /KP3/ 0,15

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. KonTpoJbHbIe BONPOCHI U 3aJaHUS

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:

1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.




. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.

. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.

. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

. What is the difference between a morpheme and a phoneme?

. What is the difference between a morpheme and a word?

. What is a variant of a morpheme called?

. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.

. What is the difference between a flexion and an affix?

. What is the difference between a root and a stem?

. Define the types of morphemes according to the structural classification

. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural type of the given words:
e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...

Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely, Enthusiastic, Reasonably, Barrister,
Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem Compound -derived stem

O 001NN A WD WA WDN

Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

. action characteristic of the object

. instance of the action

. instrumental use of the object

. process, feeling, action

. deprivation of the object

. doer of the action

. object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4. He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood, To collar, To dog, To finger,
To dress, Topocket, Toline, Toeye, Totop, To fish, Tobone, Tohead, To wolf, To shoulder, Tohound, To star, To duck,
To

back, To cork, To square

instrument of the action agent of the action place of the action cause of the action result of the action time of the
action

Derivation

25. Give the definition of derivation

26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation

27. Dwell upon functions of suffixes

28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?

29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, just, eatable,to mobilize, _accessible, to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...),
hindrance(...), drunkard(...), limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.
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34. Form verbs with the following suffixes:

-ize, -en, -fy, -ish, -ate.

35. Dwell upon functions of prefixes

36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?

37. Dwell upon disputable issues in prefixation

38. Classify the prefixes according to their origin:

re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.

39. Define the degree of productivity of the following prefixes:

super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-, trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning:

_ability, able, accessible, action, dispensable, admissible, expected, comprehensible, to _tie, eatable, to charge, to obey,
to organize, to mobilize, just, justice.

Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44. What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:

Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman,
Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological syntactical compound-shortened compound -derived

49. Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.
Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening

52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared

54. Write out in full the following shortened words:

BBC:

0z:

CIA:

BA:

mike:

55. Answer the questions from the list about people below:

Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?

5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:

4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:




BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart, fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP,
Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt., zoo

Lexical shortenings Spelling shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed Native

apheresis syncope apocope Apheresis+ apocope Alphabetical pronoubciation acronyms from Latin

Secondary ways of word-building

58. What are the primary ways of word building?

59. What are the secondary ways of word building?

60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =

Galumph = hazchem =

Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation ¢) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication ¢) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic principle (by Vinogradov)
88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the etymological principle (by Larin)
91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic and structural principle (by
Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94. Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units

97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:

1. A free word combination or a free phrase...

2. The classification by V.V. Vinogradov...

3. Prof. A.I. Smirnitsky called phraseological units...

4. The classification of phraseological units, which is based on the etymological principle is...

5. Nominative-communicative phraseological units...

6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...




A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their authors.

B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.

D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of phraseology.

E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.

. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

99. Choose a correct answer

1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:

a) phraseology b) semasiology c) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:

a) a fishy story b) to pay attention c) to kiss the rod

4. What Prof. A.I. Smirnitsky called “word-equivalents™:

a) one-top units b) two-top units ¢) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) a mare’s nest b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c¢) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns b) Shakespeare c) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107. Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108. Dwell upon the lexical meaning and sound form

109. Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118. Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120. Dwell upon metaphor, metonymy

121. What are secondary semantic changes?

122. Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123. Give the types of homonyms

124. Give the sources homonymy

125. What is synonymy?

126. Give the types synonyms

127. What is synonymic dominant?

128. What is antonymy?

129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. ’'m not slow... ¢) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might
(v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings

132. What are the criteria for classifying borrowings?

133. What are the aspects borrowings can be classified to?




134. Can a word be borrowed twice into language?

135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result of simultaneous or successive borrowings

from one source called?
a) neologisms b) international words ¢) etymological doublets
136. Trace the origin of the following borrowings:

word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English

142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?

144. What are dialects of the language?

145. What is characteristic of all the variants of the language?

146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three c) seven
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:
To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

d) six

5.2. Tembl NHCBMEHHBIX PadoT

. Kimaccnguxanus ¢ppaseonorayeckux eqUHUL aHTITHHCKOTo si3bika A.B. KyHuHa.
. Ucropnueckoe pa3BUTHE KOHBEPCUU B aHTIIHMICKOM SI3BIKE.

. CeMaHTHYECKHE OTHOILICHHS B KOHBEPCHH.

. [locnoBu1b! 1 NOrOBOPKU B aHTTIMHCKOM U PYCCKOM s3bIKaX

. Teopust ceMaHTHYECKOTO T1OJIS.

. Mopdororuueckast cTpyKTypa CIIOB B aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX.

. Kitaccudukanyst 3aMCTBOBaHUI B aHTIIMHACKOM SI3bIKE 110 S3BIKAM-HCTOYHHKAM.
. Posb 3aMMCTBOBaHMII B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

9. CHHOHMMBI aHTJIMHCKOTO s3bIKA, UX KIACCU(PHUKALINH.

10. Knaccugukanum OMOHUMOB aHIJIMHCKOTO S3BIKA.

11. Heonorusmsl, apxan3Mbl, HCTOPU3MBbI B aHITIMHCKOM s3bIKE.

12. AHTOHUMBI B @aHTJIMACKOM SI3bIKE.

13. OcHOBHOI1 CJIOBaph aHTIMICKOTO SA3bIKA.

14. OBheMu3Mbl aHTITHHACKOTO S3BIKA.
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5.3. ®oH OLIECHOYHBIX CPEACTB

DOCs! npunararores k PI1J]

Bomnpocsl k 3a4eTy 1Mo AUCUUTLTHHE

«JIexcuxonorus (aHIITUHCKUHN SI3BIK)»

1. Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.

3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

4. Ways of enriching vocabulary.

5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.




7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in
conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.

22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24. Celtic and Scandinavian borrowings.

25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

27. Borrowings from different languages.

28. Etymological doublets.

29. International words.

5.4. IlepeyeHb BUIOB OLIEHOYHBIX CPEICTB

KoHTposnbHEIE 3a1aHUS IO TEMaM, TeCTHI, pedepaTsl

6. YYHEBHO-METOAMYECKOE 1 THO®OPMAIIMOHHOE OBECHHEYEHHUE JUCHUIIIMHBI (MOJAY JIS)

6.1. Pexomennyemasi 1uteparypa

6.1.1. OcHoBHas auTEepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENHN 3ariaBue W3narenscTBO, TOI
JI1.1 | babuuI'. H. Lexicology: A Current Guide: yuebHoe mocobue Mocksa: ®JIMHTA, 2019
JI1.2 | Autpymmna I'. B., Jlekcukoorus anrnuiickoro s3bika. English Lexicology: yueOnuk | Mocksa: FOpaiit, 2022
Adanaceesa O. B, U [IPAKTUKYM JUIS BY30B

Mopo3sosa H. H.

JI1.3 | Adanaceesa O. B., Jlexcukomorus anrnuiickoro s3bika. [IpakTukyMm: yaebHOE Mocxksa: FOpaiir, 2022
Bapanosa K. M., mocoOue I By30B
Anmnatos B. B.,

Bocrpukosa O. B.,
Muuyruna C. B.,
Cumonsn T. A.

6.3.1 JIneH3noHHOE U CBOOOHO PacIPOCTPaHsieMOe MPOrPaMMHOe o0ecredeHne, B TOM YHCJIe 0Te4eCTBEHHOT 0
NMPOU3BOJCTBA

J1st 0ocBOGHHS TUCIUIUIMHBI HEOOXOINM KOMITBIOTEp ¢ rpaduaeckoii onepanioHHOH CHCTeMOH, O(ICHBIM MTaKeTOM IPHIIOKEHHIA,
MHTEepHeT-Opay3epoM, nmporpammoii i utenust PDF-¢aiinos, mporpaMMoit Uit mpocMOoTpa n300paxeHnid ¥ BUAeOhaiioB U
HporpaMMoi Juist paboTHI ¢ apXUBAMHU.

6.3.2 Ilepedyenb npodeccHOHATBHBIX 0a3 JAHHBIX U HHPOPMALIHUOHHBIX CHIPABOYHBIX CHCTEM

1. Elibrary.ru: snextponnas 6ubianoreynas cucrema : 6a3a JaHHBIX COJEPKUT CBEJCHUS 00 OTEYECTBEHHBIX KHUTaX U
MIEPUONIECKHUX U3AaHUAX N0 HayKe, TEXHOJIOTHY, MeTUInHe 1 00pa3zoBanuio. Anpec: http://elibrary.ru. Pexxum nocryna:
MunuBuayanbHblil HEOrPAHUYEHHBIN JOCTYIIL.

2. DNeKTPOHHO-OHOIMOTEeYHAs CUCTeMa « Y HUBEpPCUTETCKasi OMbinoTeka onnaitey. Anpec: https://biblioclub.ru. Pexxum gocryma:
MupuBuayanpHblit HEOrpaHUUEHHBIH JOCTYIL.

3. DnexTpoHHO-0MbIMOTEuHas cucTeMa n3natenseTBa «JIAHDy. Anpec: e.lanbook.com. Pexxum noctyna: HauBHnayaabHBINR
HEOrPaHUYEHHBIN JTOCTYII.

4. O6pazoBarenbHas iatdopma «tOpaitt». Axpec: https://urait.ru. Pexxum nocryna: HauBHUyanbHBIH HEOTPAHUYEHHBIH TOCTYIIL.
5. UC Anrunnaruar: cucrema oOHapy>keHHs: 3auMcTBOBaHui. Anpec: https://krasspu.antiplagiat.ru. Pexxum nocryna:
MunuBuayansHbI HEOTPaHUUEHHBIH JOCTYII.




7. MTO (o0opyaoBaHue 1 TeEXHHYECKHE CPeCTBA 00yUeHHs)

IlepeyeHpb yueOHBIX ayJUTOPHUIT U TIOMEIICHNH 3aKpeILIIeTCs €XKEeroOAHbIM pruKa3oM «O 3aKpenyIeHuH ay IMTOPUi 1 IOMEIIECHHH B

8. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUA JJIAA OBYYAIOIIUXCA IO OCBOEHUIO JTUCHUIIIUHBI (MOY JIST)

Meroauueckue PECKOMEHAAIUH 110 OCBOCHUIO AUCIUILIMHBI

Pexkomenmanuu mo pabote ¢ auTEpaTypoi

Crincok 00s13aTesbHOI 1 IOTIOJIHUTEIBHOM JIUTEPaTypPhI MpecTaBieH B «Kapre mureparypHoro odecneueHus». Bee npeioxxeHHbIe
HUCTOYHHUKYU HaxXoIsATCsl B OubmoTeke win DbC yHUBEpcUTeTa.

PabGora ¢ ntuTeparypoii npearoaraeT Te3UCHOE KOHCIIEKTUPOBAHNUE OCHOBHBIX ITOJIOKEHHH PaOOTHI AJIsl JTy4ILEero yCBOCHHUS
MaTepHa’a, JJs ocIeyoel Ipe3eHTaliy J0KIa a.

CTyZeHTbl MOTYT UCIIOIb30BATh JI00YIO IOMOJTHUTENBHYIO IUTEPATypy IPH YCIOBUH €€ KPUTHUECKOTO OCMBICTIEHHS U C YKa3aHUEeM
MCTOYHUKA U €T0 BBIXOJHBIX JaHHBIX.

PazbsicHEeHUsI OTHOCUTENBHO BRIJCTIEHHBIX B AUCIUIUIMHE BUJOB CAMOCTOATENHHON pabOThI

IIporpamMma ITUCIUIUIMHEI BKIIOYAET CIAEAYIONIIE BUABI CAMOCTOATENHHON pabOTHI: 3¢ce, TAOIUIYy — KOHCIIEKT, CAMOCTOSTEIbHYIO
pa3paboTKy TECTOB, peIlIeHNe IMHIBUCTHYECKUX 3a/1a4, IPE3SHTAINH 110 TeMe JIEKLIH, Hancanue pedepara, COCTaBICHHE
6ubimorpaduu 1o Teme.

TpeboBaHHUs K KaueCTBY IMOATOTOBKH JaHHBIX BUAOB paOOTHI PEJICTABIICHBI B pa3aeie « DOHI OLIEHOYHBIX CPENICTBY.

OnwucaHye Nocie0BaTeIbHOCTH ASHCTBUN NPU U3YYEHUH AUCUIUILTHHBI WIH OTJCIbHBIX BUIOB paboT

JanHbiil Kypc coctout u3 3 pa3znenoB u 8 tem. [lepBblii pa3zaen BKIIIOYAET B ce€0s TEOPETUUECKHE OCHOBBI HAYKH, 3aKOHBI
SI3BIKOBOTO Pa3BUTHSA, IOCTYJIATHI IMHTBUCTUKH, BTOPOW — HaIpaBJIeH HA U3YYEHHUE MTOJICHCTEM SI3bIKA M OBJIa/IEHIE METO1aMH
aHaJM3a S3BIKOBBIX SBJICHNH. M3ydeHrne BTOPOTo U TPEThET0 Pa3/esioB HAIpaBleHO Ha (OPMUPOBaHHE MPOPECCHOHANBHBIX BHIOB
JeATeNTbHOCTH OaKanaBpa-reiarora, KOTopas IpernoiaraeT CHoCOOHOCTh COIPOBOKIATH HCCIIEIOBATEIbCKYIO AESTEIEHOCTD
yuamuxcs. Tak, B pe3yJIbTaTe OCBOCHHUS AUCIHUILIMHBI CTYJACHT CMOKET ONPEIEINTh aKTyaJbHOCTh UCCIIEOBAHUS SI3bIKOBOTO
SIBJICHUS1, PAa3rPAHUYUTh MIPEIMET U OOBEKT UCCIICIOBAHNUS, BEIOPATh METO/1a aHAJIN3a, aJICKBAaTHBIC SI3bIKOBOMY MaTepHally, HAMETHTh
3Tallbl UCCIIEIOBAHMUS, ONIPEAEIUTH Lelb U 3aJa4l, COCTAaBUTh IL1aH U Oubinorpaduo.

PexkomeHnanunu no camMmocTosATeNsHOM padore.

B nporniecce 00y4eHHst CTYZCHTHI I0JDKHBI OBJIA/ICBATh CIEAYIOUIMMHU MPHEMaMH CaMOCTOSTENIbHON paboTh:

1) yMeTh ciTyIuarth npenoaaBaTesi, OTBETH U BHICTYIUICHUS IPYT APYTa;

2) yMeTh pallMOHaJIbHO (PUKCHUPOBATh HH()OPMAIIHIO BBICTYIUICHUIA,

3) ymeTh paboTaTh Ha/l KOHCIICKTOM 3aHSTHSI,

4) ymeTh paboTaTh ¢ HAyYHOU JIUTEPATYPOH, IEPBOUCTOUYHUKAMUY;

5) yMeTb CaMOCTOSITENbHO paboTaTh Ha/l HAMCAHUEM JIOKJIA/IOB, Pa3pab0TKOMN KeHCoB;

6) YMETH CaMOCTOATEIIBHO MOATOTOBUTH MPE3CHTALMIO CBOCT'O BBICTYIUICHHS, UCIIOJIb3YsI KOMIIbIOTCPHBIC TCXHOJIOTHUH.

T'oTOBsICH CAMOCTOSITENILHO K 3aHATHIO HEOOXOIUMO YUUTHIBATh CIEIYIOIINE PEKOMEH IALUH:

UuTas peKOMEHIOBAHHYIO JIUTEPATypy HEOOXOIUMO Pa3iIndaTh, Kakoil MaTepua sBISeTCs IIaBHBIM, OCHOBHBIM, a KaKOH
WUIIOCTPATUBHBIM. AHAJIM3 OTBETOB II0KA3bIBAET, YTO CTYAEHTHI 4aCTO BBIIHCHIBAIOT U3 OJHOIO, U3 JIPYroro yueOHUKa BCE, 4TO
Ka)KeTCsI OTHOCAIIUMCS K JaHHOMY Borpocy. [Io3ToMy CTyIeHT TOBOPHT OO, 3aTPAaruBaeT IMPOOIeMbI, 0 KOTOPBIX HE HaJI0
TOBOPHUTH U HE PACKPOET COJEPIKAHUE CBOETO BOIIPOCA.

Jst Toro, 4To0B! Hay4UThCsl 0000IATh U CUCTEMATU3UPOBATh MaTepHal HECKOJIbKUX UCTOUHUKOB, PEKOMEHAYIOTCS TaKH1e
METOUYECKUE IPUEMBI KaK COCTAaBICHHE IIJIAHOB M TE3UCOB K 00CYKIaeMbIM BOIIPOCAM.

Oco00 cretyeT OTMETUTDH HAOMIOICHUE HaJl A3bIKOBBIMH (hakTaMM IPH YTEHUH HCTOYHUKOB Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe, TpeOyIoIue
Pa3BUTHS IMHIBUCTHUECKON HabMrofaTeNnbHOCTU. Pa3BuBaTh HAOIIOAATEIBHOCTD CIEAYET € MEPBOro Kypca MPU U3yUYSHUH Kak
HMHOCTPaHHOTIO, TaK ¥ POJAHOTO SA3BIKA.

Pa3bsicHeHUS OTHOCHUTENBHO BBIJICICHHBIX B TUCIUIUIMHE BUJIOB CAMOCTOSITEIbHON PaOOTHI

IIpu n3yuenuu Kypca 60JIbIIoe 3HaYCHUE IPUIAECTCS CaMOCTOATEIbHON paboTe CTYAECHTOB.

IToxroroBka nokmnana

IoaroroBka noKiIana MO NPEAIOKEHHOH TeMe MpeAnonaraeT epBUYHBII 0030p IUTEpaTypsl ¥ 00001IeHNe HCCIeJOBaHUI B
0003HaYEHHBIX TEMAaTHUECKUX PaMKax. JTall COCTABJICHU IUIaHa MPEANoaraeT BeAeHHe KOMMEHTApHUEB, 3aMETOK, KOHCIIEKTOB O
BO3MOJKHBIX HCTOUYHHMKAX CBEJCHUH 110 JAHHOMY BOIPOCY.

Koncnekr noxnaga opkeH BKIIOYATh TE3UCHOE OIMCAHUE COAEPKAHUS MO KaXKAOMY MyHKTY. JIOKia JOmKeH coepskaTh oduiee
OIrcaHue MPoOJIEMbl, CTETIEHb U3YYEHHOCTH U ITyTH €€ PELICHNUS.

Jloknan 1omKeH HaYMHATBCS CO BCTYIUICHHS U IIOCTaHOBKH NPOOJIeMBbI U 3aBepIaThcs 0000IEeHIEM, BKIIIOYAIONIUM KpaTKue
BBIBO/IbI O 3HAYMMOCTH M MPAKTUYECKOM IPUJIOKEHUH ONTMCHIBAEMOT'0 HCCIIEI0BAHUSA, TEOPHH, METO/1A.

PexoMeHIaImy 1Mo opraHu3aniy BPEMEHH, HEOOXOJUMOTO JUTS BEIIIOTHEHHS Pa3HOTO BUAa paboT 00ydaroIuxcs 10 AUCIUILIIHE
KonuuecTBo 4acoB, BbIICICHHBIX HA CAMOCTOSITEIbHYIO padOTy CTYAEHTOB CYLIECTBEHHO 0OJIbIIE, YEM Ha Ay IUTOPHYIO.
COOTBETCTBEHHO, 3TO JaeT CTYACHTaM BO3MOXHOCTB 0OJIee TIIATENBHO BBIIOIHATE CAMOCTOSTE/IbHBIC 33/IaHUsL, IPELYyCMOTPEHHBIC
pabouyeli mporpaMMoi AUCIUIIIHHEL

Iepea MOArOTOBKOIT CAMOCTOSATENBHON PabOThI, CTYICHT AOJDKCH 03HAKOMUTHCS C TEXHOJIOTMYECKOH KaPTOH U yTOYHUTS,

CKOJIBKO YaCOB OTBOAUTCS Ha Ty WIH HHYIO padoTy. [Tocie 3Toro st cedst BEICTPOUTH TPACKTOPHIO MOATOTOBKHY 33TaHHUSL.
KonmdecTBo 4acoB, BBIICICHHEIX HA CAMOCTOSATEIBHYIO paboTy, MOJPa3yMeBaeT, YTO0 CAMOCTOSTENIBHBIC 3aJaHNs




(paboTbl) AOKHBI OBITH BBIIOJIHEHBI Yepe3 JABE HENENH IOCIIe UX MOJIyYeHHUSI.
Kypc mpearnonaraer Hanu4ne TaKMX caMOCTOATENBHBIX 3aJaHUH, KaK cocTaBleHne OnOInorpadun, moaroToBka
Ipe3eHTalu, pa3paboTKa TECTOB, HAIIMCAHHUE ICCe.




